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ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ 

Η Επιτροπή Απασχόλησης και Κοινωνικών Υποθέσεων καλεί την Επιτροπή Οικονομικής και 

Νομισματικής Πολιτικής, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση 

ψηφίσματός της τις ακόλουθες προτάσεις: 

Α. επισημαίνοντας ότι η πολιτική ανταγωνισμού αποσκοπεί στην ομαλή λειτουργία της 

εσωτερικής αγοράς και την εξασφάλιση συνθηκών επί ίσοις όροις, την προστασία των 

καταναλωτών από πρακτικές αθέμιτου ανταγωνισμού και την εξασφάλιση βέλτιστων 

τιμών· και ότι σκοπός της πολιτικής ανταγωνισμού δεν είναι η μικροδιαχείριση αλλά η 

επιβολή σαφών και δίκαιων κανόνων στο πλαίσιο των οποίων θα μπορούν να λειτουργούν 

αποτελεσματικά οι δυνάμεις της αγοράς· 

Β. έχοντας υπόψη τον ουσιώδη ρόλο των δημοσίων δράσεων, των δημοσίων επενδύσεων και 

των υπηρεσιών γενικού οικονομικού συμφέροντος (ΥΓΟΣ) για την εξασφάλιση της 

κοινωνικής συνοχής, ιδίως στο περιβάλλον της κρίσης· 

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση ανησυχεί ιδιαίτερα για την ανεργία των 

νέων στην ενιαία αγορά και λαμβάνοντας υπόψη ότι οι νέοι επωμίζονται το βάρος της 

ανεργίας που προκαλούν οι αγορές ελλειμματικών επιδόσεων· 

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το άρθρο 14 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης θεσπίζει ότι πρέπει να χρησιμοποιείται η συναπόφαση για να διασφαλίζονται οι 

προϋποθέσεις, ιδίως οι οικονομικές και δημοσιονομικές προϋποθέσεις, για την λειτουργία 

των ΥΓΟΣ·  

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι το πρωτόκολλο αριθ. 26 της ΣΛΕΕ εγγυάται ευρεία διακριτική 

ευχέρεια στις δημόσιες αρχές όταν παρέχουν, αναθέτουν και οργανώνουν υπηρεσίες 

γενικού οικονομικού συμφέροντος· 

ΣΤ. επισημαίνοντας ότι η απόφαση στην υπόθεση Altmark1 θεσπίζει τέσσερα κριτήρια για τη 

διάκριση μεταξύ αντισταθμίσεων για την παροχή δημόσιας υπηρεσίας και κρατικών 

ενισχύσεων· 

1. σημειώνει ότι οι αρχές της επικουρικότητας, του δημοκρατικού ελέγχου και της 

προώθησης του δημοσίου συμφέροντος αποτελούν θεμελιώδεις αρχές της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης· 

2. υπενθυμίζει την εφαρμογή, το 2012, της "Δέσμης Κρατικών Ενισχύσεων"· σημειώνει με 

ικανοποίηση ορισμένα μέτρα απαλλαγής από τις υποχρεώσεις κοινοποίησης για τις 

δημόσιες επενδύσεις· καλεί την Επιτροπή να προβεί σε απολογισμό της εφαρμογής της 

δέσμης, περιλαμβάνοντας τις δυνατές ποσοτικές και ποιοτικές επιπτώσεις στις θέσεις 

εργασίας και στις υπηρεσίες προς τους πολίτες, δεδομένου ότι η κρίση συνεχίζει να 

πλήττει την οικονομία· 

3. τονίζει ότι σύμφωνα με τις γενικές αρχές των Συνθηκών (μη εφαρμογή διακρίσεων, ίση 

                                                 
1 Απόφαση του Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης της 24ης Ιουλίου 2003 στην υπόθεση C-280/00, Altmark 

Trans και Regierungspräsidium Magdeburg. 
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μεταχείριση, αναλογικότητα) τα κράτη μέλη και οι τοπικές αρχές πρέπει να αποφασίζουν 

ελευθέρως τον τρόπο της χρηματοδότησης και της οργάνωσης των κοινωνικών 

υπηρεσιών γενικού συμφέροντος· στο πλαίσιο αυτό, εφιστά την προσοχή στους 

κοινωνικούς στόχους της Ένωσης και την ανάγκη για προώθηση της ποιότητας, της 

δυνατότητας πρόσβασης και της αποτελεσματικότητας των υπηρεσιών αυτών, 

ανεξαρτήτως του εάν παρέχονται από δημόσιους ή ιδιωτικούς οικονομικούς παράγοντες· 

4. σημειώνει την ταχύτητα απόκρισης της Επιτροπής για την εξασφάλιση της σωτηρίας και 

της βιωσιμότητας πολλών τραπεζικών ιδρυμάτων το 2012 και για την δημιουργία 

προσωρινού συστήματος αντιμετώπισης έκτακτων αναγκών· θεωρεί ότι θα πρέπει να 

μπορεί να υιοθετείται η αυτή προσέγγιση για την υποστήριξη και άλλων βιομηχανικών 

τομέων που πλήττονται από την κρίση· 

5. υπενθυμίζει ότι η Ένωση αντιμετωπίζει μείζονες προκλήσεις επί θεμάτων 

επανεκβιομηχάνισης, ενεργειακής μετεξέλιξης και ψηφιακού εξοπλισμού, προκλήσεις για 

τις οποίες απαιτούνται εκτενέστατες επενδύσεις· θεωρεί ότι οι επιχειρήσεις που 

επικεντρώνουν το ενδιαφέρον τους σε βραχυπρόθεσμη αποδοτικότητα αδυνατούν να 

προβούν στις απαραίτητες μακροπρόθεσμες επενδύσεις που απαιτούνται για επιστροφή 

σε βιώσιμη και χωρίς αποκλεισμούς αύξηση της οικονομίας  θεωρεί ότι η προώθηση 

αυτών των επενδύσεων, οι οποίες φέρουν σημαντικές δυνατότητες απασχόλησης, 

αποτελεί ευθύνη των δημόσιων αρχών· είναι της γνώμης ότι η πολιτική ανταγωνισμού δεν 

πρέπει να λειτουργεί ως τροχοπέδη αυτών των ‘επενδύσεων του μέλλοντος’· σημειώνει 

επίσης ότι οι ευρωπαϊκές αγορές εργασίας πλήττονται από αναντιστοιχία δεξιοτήτων και 

ότι οι κοινωνικές επενδύσεις στην εκπαίδευση, την κατάρτιση και την αναβάθμιση 

δεξιοτήτων οι οποίες έχουν σχεδιαστεί για την καταπολέμηση της ανεργίας των νέων 

συμπληρώνουν τους στόχους της πολιτικής ανταγωνισμού, και δεν αντιστρατεύονται σε 

αυτούς· 

6. επισημαίνει ότι η πολιτική ανταγωνισμού πρέπει να υλοποιείται τηρώντας το άρθρο 9 της 

Συνθήκης για την λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης που ορίζει ότι κατά τον καθορισμό 

και την εφαρμογή των πολιτικών και των δράσεών της η Ένωση συνεκτιμά τις απαιτήσεις 

που συνδέονται με την προαγωγή υψηλού επιπέδου απασχόλησης· θεωρεί ότι αυτή η 

οριζόντια ρήτρα είναι μεγίστου ενδιαφέροντος για την ερμηνεία του δικαίου της ΕΕ και 

την λήψη αποφάσεων που επηρεάζουν τομείς που έχουν πληγεί από την κρίση και έχουν 

υποστεί δραματικές απώλειες θέσεων εργασίας· τονίζει ότι κύριος στόχος των πολιτικών 

που διέπουν τις διεργασίες αναδιάρθρωσης πρέπει να είναι η μηδενική ανεργία 

παράλληλα με την αναγνώριση ότι οι πολιτικές πρέπει να παρέχουν κατάλληλες λύσεις 

για κάθε έναν εργαζόμενο, λαμβάνοντας υπόψη ότι επί δεκαετίες ο παγκόσμιος 

ανταγωνισμός και η αναδιάρθρωση των επιχειρήσεων έχουν οδηγήσει σε απώλειες 

απασχόλησης στις βιομηχανίες μεταποίησης στην Ένωση, ιδίως για τα άτομα με χαμηλό 

επίπεδο δεξιοτήτων· 

7. τονίζει την ιδιαίτερη σημασία της αναζωογόνησης των βιομηχανικών τομέων της 

Ευρώπης με επενδύσεις για τον εκσυγχρονισμό των μέσων παραγωγής και με την 

υλοποίηση πολιτικής ανταγωνισμού η οποία θα καταστήσει δυνατή την ανάδειξη 

βιομηχανικών ομίλων σε παγκόσμια κλίμακα· 

8. χαιρετίζει την υποστήριξη της Επιτροπής για την ανάπτυξη ευρυζωνικών υποδομών σε 
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ολόκληρη την Ευρώπη, στοιχείο που θα δημιουργεί συνθήκες οικονομικής 

ανταγωνιστικότητας και κοινωνικής συνοχής· διερωτάται εάν οι ψηφιακές υπηρεσίες 

στην Ευρώπη μπορούν να ταξινομηθούν ως υπηρεσίες γενικού οικονομικού 

συμφέροντος· 

9. υπογραμμίζει την ιδιαίτερη σημασία που πρέπει να δίδεται στο να λαμβάνονται υπόψη 

κοινωνικά και περιβαλλοντικά κριτήρια κατά τις διαδικασίες υποβολής προσφορών για 

προμήθειες του δημοσίου· 

10. είναι πεπεισμένο ότι μία πολιτική κοινωνικής σύγκλισης μπορεί να εφαρμοσθεί σε στενό 

συνδυασμό με ισχυρές οικονομικές και ανταγωνιστικές πολιτικές· 

11. θέτει εν αμφιβόλω την έννοια της "καταχρηστικής βοήθειας" που εισήγαγε η Επιτροπή, 

ζητεί να διευκρινισθούν τα κριτήρια του ορισμού της αποτελεσματικής βοήθειας και να 

καταστούν σαφείς οι κανόνες που ισχύουν όταν κράτη μέλη, τοπικοί ή περιφερειακοί 

φορείς ή ο ιδιωτικός τομέας επενδύουν σε διάφορους τομείς που παρέχουν οικονομικές ή 

κοινωνικές υπηρεσίες ή συνδυασμό αμφοτέρων· σημειώνει ότι το Δικαστήριο έχει κρίνει 

ότι η οικονομική αποτελεσματικότητα δεν υπεισέρχεται στην αποτίμηση του εάν είναι 

συμβατή η χορήγηση πόρων με την κοινή αγορά· 

12. συνιστά στην Επιτροπή να αξιολογήσει την αλληλεπίδραση μεταξύ αφενός της πολιτικής 

ανταγωνισμού και αφετέρου των στόχων των περιβαλλοντικών, κοινωνικών και 

οικονομικών πολιτικών της ΕΕ, λαμβάνοντας υπόψη τις δυσκολίες που αντιμετωπίζονται 

στην εξασφάλιση κατάλληλης πρόσβασης σε χρηματοδότηση για τον ιδιωτικό τομέα και 

την κοινωνική οικονομία, στην επίτευξη των στόχων του 2020 και την τήρηση των 

περιορισμών του προϋπολογισμού και των δημοσιονομικών περιορισμών που απαιτεί το 

σύμφωνο σταθερότητας και ανάπτυξης· 

13. είναι της γνώμης ότι η κοινωνική οικονομία και οι δραστηριότητες που συμβάλλουν 

στους ειδικούς κοινωνικούς, οικονομικούς και περιβαλλοντικούς στόχους πρέπει να έχουν 

έναν βαθμό ευελιξίας ή δικό τους σύνολο ειδικών κανόνων σχετικά με τις κρατικές 

ενισχύσεις, έχοντας κατά νου την ιδιαίτερη φύση της λειτουργίας και των στόχων τους 

δεδομένου ότι η υποστήριξη μη κερδοσκοπικών οργανώσεων και κοινωνικών υπηρεσιών 

γενικού συμφέροντος δεν προκαλεί στρεβλώσεις της αγοράς· τονίζει ότι η πολιτική 

ανταγωνισμού δεν θα πρέπει να αποτελεί δικαιολογία για την υπονόμευση των 

κοινωνικών υπηρεσιών γενικού συμφέροντος στα κράτη μέλη· 

14. είναι της γνώμης ότι στον τομέα της κοινωνικής κατοικίας έχει ιδιαίτερη σημασία η 

επικουρικότητα και ότι η πολιτική ανταγωνισμού της Ένωσης δεν πρέπει να εμποδίζει την 

σύνταξη κανόνων σε εθνικό επίπεδο που να αποσκοπούν την προώθηση της κοινωνικής 

ένταξης· 

15. θεωρεί ότι το είδος του διαλόγου που διεξάγει ο αρμόδιος για τον ανταγωνισμό Επίτροπος 

δεν μπορεί να υποκαταστήσει τον πραγματικό δημοκρατικό έλεγχο από το Κοινοβούλιο· 

τονίζει ότι ο κοινοβουλευτικός έλεγχος είναι ακόμη περισσότερο απαραίτητος καθόσον 

δυνάμει της πολιτικής ανταγωνισμού η Επιτροπή παρακολουθεί τις αποφάσεις που 

λαμβάνουν δημοκρατικά εκλεγμένες εθνικές και τοπικές αρχές· επίσης υπογραμμίζει την 

ανάγκη ανάπτυξης καλύτερου διαλόγου ανάμεσα στην Επιτροπή, τα κράτη μέλη, τις 

τοπικές και περιφερειακές αρχές και την κοινωνία των πολιτών· 
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16. είναι της γνώμης ότι η εξασφάλιση ανταγωνισμού επί ίσοις όροις για τις επιχειρήσεις 

στην εσωτερική αγορά επίσης εξαρτάται από την καταπολέμηση του κοινωνικού 

ντάμπινγκ, το οποίο πρέπει να θεωρείται πρακτική που αντιστρατεύεται στον 

ανταγωνισμό· πιστεύει ότι η Επιτροπή πρέπει να επαγρυπνεί για τις πρακτικές ντάμπινγκ 

εντός ΕΕ, όπου μια επιχείρηση, σε διεθνές ή εγχώριο επίπεδο, πωλεί προϊόντα κάτω της 

τιμής παραγωγής για να οδηγήσει στην πτώχευση έναν ή περισσότερους ανταγωνιστές· 

πιστεύει ότι η Επιτροπή θα πρέπει συνεπώς να προσπαθεί για σύγκλιση προς τα άνω των 

κρατών μελών όσον αφορά τις οικονομικές και κοινωνικές επιδόσεις· υπογραμμίζει ότι 

είναι αναγκαίο οι διαρθρωτικές μεταρρυθμίσεις να περιέχουν την αναθεώρηση του 

φορολογικού συστήματος, για να καταπολεμηθούν η απάτη, η φοροδιαφυγή και οι 

φορολογικοί παράδεισοι· 

17. επαναλαμβάνει το αίτημά του για συναπόφαση επί θεμάτων κανόνων ανταγωνισμού μέσω 

διοργανικών συμφωνιών και σε μία προσεχή τροποποίηση της Συνθήκης· 

18. επαναλαμβάνει την έκκλησή του προς την Επιτροπή να συμπεριλάβει στις μελλοντικές 

εκθέσεις μια ειδική ενότητα σχετικά με τον αντίκτυπο της πολιτικής ανταγωνισμού της 

ΕΕ στην απασχόληση και τις κοινωνικές υποθέσεις. 
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